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Introduction

This contribution makes proposals for some open points in the EVS-8b P-doc (S4-130358).
On test languages
The latest draft test plan (S4-130358) provides the following list of declared test labs with supported languages:

	LL
	DELTA SenseLab
	Dynastat
	Mesaqin

	Language
	Danish

Finnish

French

German

Spanish

Swedish

British English
North American English
Chinese

	North American English
American Spanish
Chinese
Japanese

Korean
	British English

North American English

Spanish
Chinese
French
German

Arabic

Russian

Czech

Slovak

Polish


The support of lots of different languages by each lab may raise some issues with respect to the suitability of the databases (that SA4 cannot control) for languages that are not native languages in the test lab country (e.g. accents that are not detected by lab people). In addition, the interaction with subjects has to be done in their native languages by test lab people, which may not be possible for all languages. It should also be ensured that the translation of instructions is done and checked in all languages - it was already found in qualification that such translation is not straightforward, e.g. for French different translations were needed. In order to secure and increase reliability of the selection test, the Source consequently proposes that all test labs assigned to selection testing shall conduct testing only in languages that match their respective country native languages and with native listeners.

This proposal would potentially limit the coverage of possible ‘language space’. To address this limitation, candidate labs could be allowed to participate in the selection tests. In this case, the lab allocation could be done in such a way that each experiment is conducted twice: once by a candidate lab and once by a non-candidate lab. This was already done for instance in 3GPP Audio Codec standardization.
In addition, the Source proposes that the conformance of test setups should be reported to SA4 for labs that have little experience in codec standardization.

On the number of talkers in ACR and DCR
The Sources prefers to follow recommendations from the ITU-T handbook on subjective testing, i.e. to use 6 talkers in selection testing. It is better in general to use more talkers than more sentences per talker. It should also be noted that the DCR test duration may be extended to 2 hours by ensuring sufficient pause time to accommodate the required number of CuT conditions.
On item selection (by non candidate labs) for music and mixed content
Care should be taken in item selection to ensure that the original material really gets perceived as a direct sound. The EVS qualification phase showed issues with original (DIRECT) items that received quite low scores (between 3 and 4). The Source recommends specifying some guidelines in EVS-8b on item selection to avoid repeating such issues.
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